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19 NATTENS FRÖJD.
Saima n:o 44 JOS 1845

Tätt utöfver land och vatten
Nattens mantel sveper sig —

Hvad är ijuft i tysta natten?
Ljuf är tanken uppä Dig

Ljuft det är att ensam vaka.
Sända tusen tankar hän
Till Din siummer och tilibaka
Från dess drömverid kaila dem:
Frän de mörka lockars vågor,
Frän det siutna ögats blund,
Frän dc unga kinders iågor,
Erän dc varma iäppars rund,
Fnin det oskuldsfulla öma,
Veka hjeriats rädda slag,
Som om lifvets sälihet drömma —

20 »För oss båda’>, tänker jag.

Sä hvad dagen iät mig skåda,
Anu vid Ditt hjertas slag,
Nu. dä nattcns skugnor räda,
Annu engång njuter jag:
Fruktan. att min sälihets dagar
Blifva för min käriek fä,
Sömnens vaimodoft förjagar
Från min heta tinning dä,

30 Och när dagens fröjd försvinner
Uti natten. qvälisoln hkt,
Jag ibland dess skuggor vinner
An ett iif pä tjusning rikt.

Derför uti tysta natten
Ljuf är tanken uppä Dig,
Ljuf. när öfver iand och vatten
Stjernemantein brcder sig.

40

20 POTATIS.
Saima n:o 44 30.X 1845

är nu hela Europas lösen, det politiska, vetenskapiiga, merkantila,
jordbrukande och framförailt det hungrande Europas. Frågan har
ocksä en stor vigt icke biott i anseende till varans afsaknad och

50 skadlighet för ögonbiicket. Väl är aH befara, att härjande sjukdomar
skoia uppstå. då den af sjukdomen skadade potatisen bestämdt är
otjenlig till föda, men iikväl den fattigare befolkningen icke lärer kunna
afbåiias frän dess begagnande. Större är iikväi faran deraf, ali vexlen
kunde om icke helI och häliet utgä likväl för en röijd af år blifva
säiisynt och dyr. emedan säiunda i dc fiesta länder uppstår en


